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TOHIR MALIKNING “ODAMIYLIK MULKI”  ASARINING 
“TOQATLIGA TOG‘LAR EGAR BOSHINI” BOBIDAGI 
SO‘ZLARNING LINGVOMA’NAVIY XUSUSIYATLARI

Annotatsiya: ushbu maqolada so‘zlarning lingvoma’naviy xususiyatlari, Tohir Malikning “Odamiylik mulki” asaridagi 
so‘zlarning xususiyatlari to‘g‘risida so‘z boradi.

Kalit so‘zlar: lingvoma’naviy xususiyatlari, ularning leksik ma’nosi, konnotativ (ya’ni qo‘shimcha) ma’nolari, stilistik 
ifodaviyligi va milliy-madaniy talqini, konnotativ ma’no, stilistik.

Аннотация: в данной статье рассматриваются лингвистические и духовные свойства слов, особенности слов 
в произведении «Одамилuк мульки» Тахира Малика.

Ключевые слова: лингвистические и духовные свойства, их лексическое значение, коннотативные (т.е. 
дополнительные) значения, стилистическая выразительность и национально-культурная интерпретация, 
коннотативное значение, стилистическое

Annotation: this article discusses the linguistic and spiritual properties of words, the  characteristics of words in the 
work «Odamiylik mulki» by Tahir Malik.

Key words: linguistic and spiritual properties, their lexical meaning, connotative (i.e. additional) meanings, stylistic 
expressiveness and national-cultural interpretation, Connotative meaning, Stylistic

Kirish. O‘zbek adabiyotining atoqli vakillaridan biri 
Tohir Malik o‘zining “Odamiylik mulki” asarida milliy 
qadriyatlar, insoniy fazilatlar, axloqiy me’yorlar va 
ma’naviy tarbiyani chuqur yoritgan. Asarning har bir 
bobi muayyan g‘oyaviy yuklama va ma’naviy talqinga 
ega bo‘lib, ular orqali muallif o‘quvchini chuqur fikrlash, 
anglash va o‘z ustida ishlashga chorlaydi. Xususan, 
“Donolik – amal erur” bobida til jihatdan chuqur ma’no 
qatlamlariga ega bo‘lgan so‘zlar, iboralar va uslubiy 
vositalar mavjud. Ushbu maqolada ushbu bobdagi 
so‘zlarning lingvoma’naviy xususiyatlari, ya’ni ularning 
leksik ma’nosi, konnotativ (ya’ni qo‘shimcha) ma’nolari, 
stilistik ifodaviyligi va milliy-madaniy talqini tahlil qilinadi.

Asosiy qism.O‘zbek tili dunyodagi eng go‘zal tillar 
qatorida yetakchilik qiluvchi tillardandir. Undagi har so‘z 
o‘zigagina xos bo‘lgan benazir ma’no tovlanishlariga 
ega. Ona tilimizda yaratilgan har bir asar so‘zimiz isboti 
bo‘la oladi.Bu jihatda eng ilgari turuvchi asar sifatida 
hech shubhasiz Tohir Malikning “Odamiylik mulki “ 
asarini aytishimiz mumkin. Yozuvchi ushbu asarning 
har bo‘limida tilimizdagi so‘zlarning ma’nolarini o‘zgacha 
hayotiy misollar hamda hadislar orqali isbotlab beradi. 
Biz kundalik hayotda deyarli farqlamaydigan so‘zlar 
aslida biz o‘ylagandek ma’noda emas, balki boshqa 
ma’no va boshqa vaziyatlarda ishlatilishini ta’kidlaydi. 
Asarning “Donolik – amal erur” bobi ham yuqoridagi 
fikrlarimiz isboti bo‘la oladi. Ushbu bo‘limda adib “aqlli” 
va “oqil” so‘zlarini odatda, sinonim sifatida ishlatilishini, 

lekin bunday emasligini aytadi. Hayotimiz davomida 
ko‘plab aqlli va ilmli insonlarga duch kelamiz, biroq 
ularning hammasini ham dono deb hisoblay olmaymiz. 
Bu o‘rinda asar muallifi dono insonga xos bir qancha 
sifatlarni sanaydi va barcha ilm egalari  ham bunday 
sifatlarga ega bo‘lavermasligini ta’kidlaydi. Dono inson 
umri oxirigacha ilm izlaydi,o‘z hayotiy tajribalaridan 
o‘ziga kerakli xulosalarni chiqaradi va hech qachon 
kibrga berilmaydi. Donolik faqat ilmga emas, hayot 
tajribasiga ham bog‘liqligi aytiladi.  Yozuvchi fikricha, 
aql egasi aqlini,ilm egasi ilmini zarur ishlarga yo‘naltira 
olsagina, uni “dono” deb atash mumkin. Shuningdek, 
donolikka quyidagicha ta’rif beriladi: “Donolik–aql 
bilan qo‘lga kiritilgan, kuzatish va tajriba bilan hayotga 
tatbiq etilgan haqiqatlar yig‘indisi, fikrlarning turmushga 
uyg‘unlashuvidir”. Soddaroq qilib aytganda, ilm va 
aqlning amaldagi ko‘rinishi. Shuningdek, dunyoda ilmlar 
juda ko‘p, dono inson o‘ziga qaysi bilimlar juda zarurligini 
va qaysilari ikkinchi darajali ekanligini juda yaxshi biladi. 
Yozuvchi hamma narsani bilishga intilishni hamma 
sohada chalasavod bo‘lib qolishga o‘xshatadi va shu 
o‘rinda Aflotun va bir insonning suhbatini keltirib o‘tadi: 
“Aflotun hakimdan so‘radilar:                       

– Faylasuf olimsiz. Ayting-chi, shuncha o‘qib, qanday 
natijaga keldingiz?

– Faqat bir narsani angladim, – deb javob qildilar 
alloma, – hech narsani bilmas ekanman”. Xuddi shunday, 
inson qancha ko‘p ilmga intilgani, uni o‘rgangani 
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sari ilmning naqadar tubsiz ekanligini va tuganmas 
xazinaligini tushunib  boraveradi. O‘zimga zarur 
bilimlarni egalladim, o‘zim istagan natijaga erishdim, deb 
to‘xtab qolish dono insonning ishi emas. Zero, ilmli inson 
aslo kam bo‘lmaydi, unga qancha chuqur kirib borgani 
sari hayotdagi o‘rni shunchalik yuqorilab boradiki, aslo 
pasaymaydi. 

1. “Donolik – amal erur” iborasining semantik tahlili
Bob sarlavhasi bo‘lgan ushbu ibora o‘zbek tilidagi 

qadimiy hikmatli iboralardan biridir. “Donolik” so‘zi aql, 
tafakkur, tajriba bilan yo‘g‘rilgan chuqur fahm-ma’rifatni 
anglatsa, “amal erur” bo‘lagi donolik faqat so‘z bilan 
emas, amalda namoyon bo‘lishi kerakligini bildiradi. Bu 
ibora xalq og‘zaki ijodiga xos tarzda qisqa, lo‘nda va 
chuqur ma’no anglatadi.

Lingvoma’naviy jihatdan bu ibora:
Konnotativ ma’no: faqat bilish emas, qilmoq 

lozimligini ta’kidlaydi.
Stilistik jihati: nasihatomuz, ibratli ohangda.
2. Ma’naviy boy so‘zlar va iboralarning qo‘llanishi
Tohir Malikning uslubi o‘zbek tilining boy leksik 

imkoniyatlaridan samarali foydalanishda namoyon 
bo‘ladi. U xalq tiliga yaqin, ammo chuqur falsafiy ma’no 
yuklangan iboralarni ko‘p ishlatadi. Jumladan, bobda 
quyidagi so‘zlar alohida ajralib turadi:

Toki odam amalda donolik ko‘rsatmasa, donolik 
so‘zda qoladi – bu yerda “amal”, “ko‘rsatmoq” so‘zlari 
harakat, ijtimoiy mas’uliyat ma’nolarini ifodalaydi.

Hikmat egasi bo‘lish – mas’uliyatdir – “hikmat”, 
“mas’uliyat” kabi so‘zlar ma’naviy yuklamaga ega bo‘lib, 
shunchaki leksik ma’nodan tashqari axloqiy-ijtimoiy 
konnotatsiyani anglatadi.

Lingvoma’naviy xususiyat: bunday so‘zlar o‘zbek 
xalqining qadimiy axloqiy dunyoqarashini ifodalaydi, ular 
ko‘pincha konnotativ, ya’ni qo‘shimcha ma’noga ega.

3. Leksik birliklarning stilistik vazifasi
Tohir Malik uslubida stilistik sinonimlar, barqaror 

iboralar va frazeologizmlar keng qo‘llanadi. Masalan:
Ko‘zga ko‘ringan donishmandlar – bu ibora oddiy 

“aqlli odamlar” degan iboradan ko‘ra ko‘proq hurmat, 
obro‘ ifodalaydi.

Yaxshi so‘z – yengil, lekin kuchli – bu yerda 
stilistik kontrast mavjud: “yengil” va “kuchli” so‘zlar 
qarama-qarshi bo‘lsa-da, ma’nodosh tarzda ishlatilgan, 
ya’ni paradoksal ifoda mavjud.

Bu iboralar ta’sirchanlik, mazmuniy teranlik va 
estetik go‘zallikni oshiradi.

4. Milliy-ma’naviy kontekstda ishlatilgan so‘zlar
Asarda ko‘plab so‘zlar xalqona, milliy ma’naviyatga 

xos tarzda qo‘llangan:
Odob, hayo, vijdon, savob, gunoh – bu so‘zlar 

islomiy-axloqiy qadriyatlar bilan bog‘liq bo‘lib, ularning 
qo‘llanishi ma’naviy talqinga xizmat qiladi.

Ko‘ngil – o‘zbek tilida ko‘ngil so‘zi keng semantik 
maydonga ega: qalb, niyat, ichki holat, his-tuyg‘u 
ma’nolarini beradi.

Lingvoma’naviy jihat: bu so‘zlar orqali muallif 
xalqning ichki dunyosi, axloqiy qadriyatlarini til 
vositasida ifodalab, asarning g‘oyaviy asosini 
mustahkamlaydi.

Xulosa.Tohir Malikning “Donolik – amal erur” bobida 
qo‘llanilgan so‘z va iboralar o‘zbek tilining leksik boyligini, 
ma’naviy teranligini va stilistik imkoniyatlarini yuksak 
darajada namoyon etadi. Muallif til vositalarini shunchaki 
fikr bayon etish vositasi sifatida emas, balki inson 
qalbiga ta’sir qiluvchi, ma’naviyatni uyg‘otuvchi kuch 
sifatida qo‘llagan. Shu bois, asardagi lingvoma’naviy 
xususiyatlarni o‘rganish nafaqat tilshunoslik, balki 
ma’naviyatshunoslik, estetik tafakkur nuqtayi nazaridan 
ham muhimdir.
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